INSTALLATION AND MAINTENANCE GUIDE
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2700F

EN 817

1 (ISO 3822)

50 - 1000 kPa
0.18 I/s (300 kPa)
90 kPa (0.1 I/s)
max. +80°C

STF VTT-RTH-00007-14
Vd VA 1.42/20420

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

Sintef Nr. 3081

2710F

EN 817

| (ISO 3822)

50 - 1000 kPa
0.18 I/s (300 kPa)
90 kPa (0.1 I/s)
max. +80°C

STF VTT-RTH-00007-14
Vd VA 1.42/20420

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

Sintef Nr. 3081

2702F

EN 817

| (ISO 3822)

50 - 1000 kPa
0.13 I/s (300 kPa)
170 kPa (0.1 I/s)
max. +80°C

STF VTT-RTH-00007-14
Vd VA 1.42/20420

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

Sintef Nr. 3081
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2712F

EN 817

1 (ISO 3822)

50 - 1000 kPa
0.13 /s (300 kPa)
170 kPa (0.1 I/s)
max. +80°C

STF VTT-RTH-00007-14
Vd VA 1.42/20420

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

Sintef Nr. 3081

2700FG

EN 817

1 (ISO 3822)

50 - 1000 kPa

0.18 I/s (300 kPa)

90 kPa (0.1 I/s)

0.1 I/s (Eco-flow at 300 kPa)
max. +80°C

STF VTT-RTH-00007-14
Va VA 1.42/20420

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

2710FG

EN 817

I (ISO 3822)

50 - 1000 kPa

0.18 I/s (300 kPa)

90 kPa (0.1 I/s)

0.1 I/s (Eco-flow at 300 kPa)
max. +80°C

STF VTT-RTH-00007-14

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND
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2702FG 144

EN 817

| (1ISO 3822)

50 - 1000 kPa
0.13 I/s (300 kPa)
170 kPa (0.1 I/s) = 933-35
0.1 I/s (Eco-flow at 300 kPa)
max. +80°C

350
max30

STF VTT-RTH-00007-14
O GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

2712FG

EN 817

| (1ISO 3822)

50 - 1000 kPa
0.13 I/s (300 kPa)
170 kPa (0.1 I/s) - 933-35
0.1 I/s (Eco-flow at 300 kPa)
max. +80°C

350
max30 _|

STF VTT-RTH-00007-14

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND
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Installation

CZ Montaz FI Asennus NL Installatie SE Installation
DE Montage FR Installation NO Montering SK Instalacia

DK Installation IT Montaggio PL Instalacja UA BcTaHoBneHHs
EE Paigaldus LT Montavimas RO Instalare

ES Montaje LV Montaza RU YcraHoBka

R >30mm

pmw%
i~

-

2700F, 2710F, 2700FG, 2710FG

X.@\
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ofai

Installation

CZ Montaz FI Asennus
DE Montage FR Installation
DK Installation IT Montaggio
EE Paigaldus LT Montavimas
ES Montaje LV Montaza

2702F, 2712F, 2702FG, 2712FG

8 (40)

NL Installatie SE Installation
NO Montering SK Instalacia

PL Instalacja UA BcTaHOBMEHHS
RO Instalare

RU YcraHoBka

R >30mm
(<> Oval < 15%




Installation/Operation

CZ Montaz/Funkce

DE Montage/Funktion
DK Installation/Betjening
EE Paigaldus/Toimimine
ES Montaje/Servicio

Fl Asennus/Toiminta
FR Installation/Utilisation

IT Montaggio/Funzionamento
LT Montavimas/Veikimo principas

4mm\|_

Rinsing

CZ V/yplachnuti

DE Spiilen

DK Gennemskyldning
EE Loputama

ES Aclarar

LV Montaza/Darbibas princips
NL Installatie/Bediening

NO Montering/Funksjon

PL Instalacja/Dziatanie

RO Instalare /Functionare

RU YctaHoBka/llpyHumn gencrens
SE Funktion

SK Prevadzka

UA BctaHoBneHHs / MpuHumn aii

FlI Huuhtelu
FR Rincage

IT Spurgo

LT Praplovimas
LV SkaloSana

NL Spoelen RU TlpombiBka

NO Rengjgring SE Renspolning
PL Plukania SK Vyplachnutie
RO Spalare UA lNpomuBaHHs
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Operation

CZ Funkce FI Toiminta NL Bediening SE Funktion
DE Funktion FR Utilisation NO Funksjon SK Prevadzka
DK Betjening IT Funzionamento PL Dziatanie UA TMpuHumn aii
EE Toimimine LT Veikimo principas RO Functionare

ES Servicio LV Darbibas princips RU [MpuHumn gencrems

2700F, 2710F, 2702F, 2712F

2700FG, 2710FG, 2702FG, 2712FG
~38°C HOT

\ A\ \@/
N WX

Limiting temperature

CZ Omezeni teplé vody NL Perlator vervangent
DE Temperaturbegrenzung NO Begrenzing temperatuur
DK Forindstilling af vandets max. temperatur PL Ograniczenie temperatury
EE Temperatuuri piiramine seadeosast RO Limitarea temperaturii
ES Limitacion de la temperatura RU OrpaHunyeHne Temneparybl B
Fl Lampdtilan rajoitus perynvpytoLiem bnoke
FR Limitation de la température SE Begransning av vattnets max. temperatur
IT Limitazione della temperatura SK Obmedzenie teploty
LT Temperatiros apribojimas UA ObmexeHHst Temnepartypu
LV Karsta Gdens temperatiras ierobezoSana B perysnoryomy orodli
2700FG, 2710FG, 2702FG, @ E
2712FG, 2713FG O AN

k6
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To change the cartridge

CZ Vyména kartuse

DE Ein- und Ausbau der Kartusche

DK Udskiftning af reguleringskassette (unit)
EE Seadeosa vahetus

ES Montaje del cartucho

Fl Saatéosan vaihto

FR Montage et démontage de la cartouche
IT Montaggio della cartuccia

LT Valdanciosios kasetés pakeitimas

OFF

910003

Limiting the flow rate

CZ Omezeni prutoku

DE Bergenzung der DurchfluBmenge
DK Begraensning af vandmaengden
EE Vooluhulga piiramine

ES Limitacion de la tasa de flujo

Fl Virtaaman rajoitus

FR Limitation du débit

IT Limitazione della portata

LT Vandens sroves reguliavimas

N
NS

LV ReguléSanas mehanisma kasetes maina
NL Vervangen van het keramische binnenwerk
NO Skifting av kassett

PL Wymiana modutu sterujgcego

RO Tnlocuirea cartusului

RU 3ameHa perynupoBo4Horo 6roka

SE Byte av kassett

SK Vymena kartuse

UA 3awmiHa peryntoBanbHoro 6rnoky

LV Udens plasmas ierobezo$ana

NL Begrenzing van de doorstroomhoeveelheidg
NO Begrensning av vannmengde

PL Ograniczenie wielkosci strumienia

RO Limitarea debitului

RU PerynuposaHue notoka

SE Flodesbegransning

SK Obmedzenie prietoku

UA PerynioBaHHs noToky
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Spare parts

CZ Nahradni dily Fl Varaosat NL Reserve- RU 3anacHble yactu
DE Ersatzteile FR Piéces détachées  onderdelen SE Reservdelar

DK Reservedele IT Pezzi di ricambio NO Reservedeler SK Nahradné diely
EE Varuosad LT Atsarginés dalys PL Czesci zamienne UA 3anacHi 4acTtuHu
ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas RO Piese de schimb

2700F, 2710F, 2702F, 2712F
601319V

159053V

158726

158890

601500V

158727/10

158697

601864V (Eco)

0N O WN -~

2702F, 2712F
1 159684

159056V

e

g

a8
2700F, 2702F VQ
T

2700FG, 2710FG, 2702FG, 2712FG
601864V (Eco)

158726

158890

601500V

158727/10

158697

DO WN =

I—w

2702FG, 2712FG
1 159684

2700FG, 2702FG

:
159056V g
T
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2701F

EN 817, EN 15091 952 .
 (1ISO 3822)
100 - 1000 kPa

0.13 /s (300 kPa) g

170 kPa (0.1 I/s)

max. +70°C

IP54

AA 1.5V Lithium x 2
CR 24503V

STF VTT-RTH-00063-14
Vd VA 1.42/20420

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

Sintef Nr. 3082

C € (EMC 2004/108/EY)

2711F

EN 817, EN 15091 252
I (1SO 3822)

100 - 1000 kPa

0.13 I/s (300 kPa) F
170 kPa (0.1 I/s)
max. +70°C

)>> 154 2120,

G 1/2 G 1/2$ 35

IP54

AA 1.5V Lithium x 2
CR 24503V

#40

~
1
N

STF VTT-RTH-00063-14 00

Vel VA 1.42/20420 B

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

Sintef Nr. 3082 C € (EMC 2004/108/EY)
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2703F

EN 817, EN 15091
| (ISO 3822)

100 - 1000 kPa
0.13 I/s (300 kPa)
170 kPa (0.1 I/s)
max. +70°C

IP54

AA 1.5V Lithium x 2
CR 24503V

STF VTT-RTH-00063-14 ¢=400
VdVA 1.42/20420 [©)

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

Sintef Nr. 3082 C € (EMC 2004/108/EY)

2713F

EN 817, EN 15091
1 (ISO 3822)

100 - 1000 kPa
0.13 /s (300 kPa)
170 kPa (0.1 I/s)
max. +70°C

IP54

AA 1.5V Lithium x 2
CR 24503V

STF VTT-RTH-00063-14
Vd VA 1.42/20420

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

Sintef Nr. 3082

C € (EMC 2004/108/EY)
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2705F

EN 817, EN 15091
| (ISO 3822)

100 - 1000 kPa
0.13 I/s (300 kPa)
170 kPa (0.1 I/s)
max. +70°C

IP54

AA 1.5V Lithium x 2
CR 24503V x2

STF VTT-RTH-00063-14
Vgl VA 1.42/20420

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

Sintef Nr. 3082

2715F

EN 817, EN 15091
| (1SO 3822)
100 - 1000 kPa

0.13 I/s (300 kPa) &

170 kPa (0.1 I/s)
max. +70°C

IP54

AA 1.5V Lithium x 2
CR 24503V x2

STF VTT-RTH-00063-14
VUa VA 1.42/20420

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

C € (EMC 2004/108/EY)

C € (EMC 2004/108/EY)
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2701FT

EN 817, EN 15091
I (1ISO 3822)

100 - 1000 kPa
0.13 I/s (300 kPa)
170 kPa (0.1 I/s)
max. +70°C

IP54

230 V/I5V
CR 24503V

STF VTT-RTH-00063-14
Sintef Nr. 3082

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

2703FT

EN 817, EN 15091
| (ISO 3822)

100 - 1000 kPa
0.13 I/s (300 kPa)
170 kPa (0.1 I/s)
max. +70°C

IP54

230 VI5V 3x | =400

CR 24503V

1)

STF VTT-RTH-00063-14
Sintef Nr. 3082

0 GODKENDT
TIL DRIKKEVAND
C € (EMC 2004/108/EY)
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2705FT

EN 817, EN 15091
1 (ISO 3822)

100 - 1000 kPa
0.13I/s (300 kPa)
170 kPa (0.1 I/s)
max. +70°C

IP54

230V/I5V
CR24503Vx2

1)

STF VTT-RTH-00063-14 /{(
Sintef Nr. 3082 ‘

GODKENDT

0 TIL DRIKKEVAND C € (EMC 2004/108/EY)

2713FG 144

EN 817, EN 15091

| (ISO 3822)

100 - 1000 kPa

0.13 I/s (300 kPa)

170 kPa (0.1 I/s)

0.07 I/s (Eco-flow at 300 kPa)
max. +70°C

98

IP54

AA 1.5V Lithium x 2
CR 24503V

¢ =400

Ve VA 1.42/20420

GODKENDT
TIL DRIKKEVAND

C € (EMC 2004/108/EY)
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2713FGT

EN 817, EN 15091

| (ISO 3822)

100 - 1000 kPa

0.13 I/s (300 kPa)

170 kPa (0.1 I/s)

0.07 I/s (Eco-flow at 300 kPa)
max. +70°C

IP54

230 V/5 V

CR 24503V

©
¢ =400:
[6)
Vel VA 1.42/20420 &
0 GODKENDT
TIL DRIKKEVAND
C € (EMC 2004/108/EY)
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Installation

CZ Montaz FI Asennus NL Installatie SE Installation
DE Montage FR Installation NO Montering SK Instalacia

DK Installation IT Montaggio PL Instalacja UA BcTaHoBneHHs
EE Paigaldus LT Montavimas RO Instalare

ES Montaje LV Montaza RU YcraHoBka

2701F (AA 1.5 V Lithium x 2)
2711F (AA 1.5 V Lithium x 2)
2701FT (230 /5V)

s
230V/5 v:i@

2705F (AA 1.5 V Lithium x 2)
2715F (AA 1.5 V Lithium x 2)
2705FT (230 /5V)

—
N
161
LU
—
N~

204
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ofai

Installation

CZ Montaz
DE Montage
DK Installation
EE Paigaldus
ES Montaje

FI Asennus
FR Installation
IT Montaggio
LT Montavimas
LV Montaza

NL Installatie SE Installation
NO Montering SK Instalacia

PL Instalacja UA BcTaHOBMEHHS
RO Instalare

RU YcraHoBka

-@\

R>30mm
Oval < 15%
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Installation

CZ Montaz FI Asennus NL Installatie SE Installation
DE Montage FR Installation NO Montering SK Instalacia

DK Installation IT Montaggio PL Instalacja UA BcTaHoBneHHs
EE Paigaldus LT Montavimas RO Instalare

ES Montaje LV Montaza RU YcraHoBka

2]

2705F, 2713FG

2705FT, 2713FGT

@
P

S

230V/5V
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Installation

CZ Montaz
DE Montage
DK Installation
EE Paigaldus
ES Montaje

(3]

FI Asennus
FR Installation
IT Montaggio
LT Montavimas
LV Montaza

22 (40)

NL Installatie
NO Montering
PL Instalacja
RO Instalare
RU YcraHoBka

SE Installation
SK Instalacia
UA BcTaHoBneHHs




Installation

CZ Montaz
DE Montage
DK Installation
EE Paigaldus
ES Montaje

4]

Fl Asennus
FR Installation
IT Montaggio
LT Montavimas
LV Montaza

NL Installatie SE Installation
NO Montering SK Instalacia

PL Instalacja UA BcTaHoBneHHs
RO Instalare

RU YcraHoBka
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Installation

CZ Montaz FI Asennus NL Installatie SE Installation
DE Montage FR Installation NO Montering SK Instalacia

DK Installation IT Montaggio PL Instalacja UA BcTaHOBMEHHS
EE Paigaldus LT Montavimas RO Instalare

ES Montaje LV Montaza RU YcrtaHoBka

© 2703F, 2713F, 2713FG, 2713FGT, 2703FT,
2705F, 2715F, 2705FT

CR24503V
Lithium

@ 2701F, 2711F, 2701FT, 2705F, 2715F, 2705FT

CR 2450 3V Lithium

CR24503V
Lithium

2
&
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Installation

CZ Montaz FI Asennus
DE Montage FR Installation
DK Installation IT Montaggio
EE Paigaldus LT Montavimas
ES Montaje LV Montaza

2701F, 2711F, 2703F,
2713F, 2705F, 2715F,
2713FG (AA1.5V
Lithium x 2)

2701FT, 2703FT, 2705FT,
2713FGT (230/ 5 V)

NL Installatie SE Installation
NO Montering SK Instalacia

PL Instalacja UA BcTaHoBneHHs
RO Instalare

RU YcraHoBka



Installation/Operation

CZ Montaz/Funkce
DE Montage/Funktion

DK Installation/Betjening
EE Paigaldus/Toimimine

ES Montaje/Servicio
Fl Asennus/Toiminta

FR Installation/Utilisation

IT Montaggio/Funzionamento
LT Montavimas/Veikimo principas

4mm\|_

Rinsing

CZ Vyplachnuti

DE Spulen

DK Gennemskyldning
EE Loputama

ES Aclarar

26 (40)

LV Montaza/Darbibas princips

NL Installatie/Bediening
NO Montering/Funksjon
PL Instalacja/Dziatanie
RO Instalare /Functionare

RU YcraHoBka/llpyHumMn gencreuns

SE Funktion
SK Prevadzka

UA BcraHoBneHHs / MNpuHumn gii

Fl Huuhtelu
FR Ringcage

IT Spurgo

LT Praplovimas
LV SkaloSana

NL Spoelen
NO Rengjaring
PL Ptukania
RO Spalare
RU lNpombiBka

SE Renspolning
SK Vyplachnutie
UA lNpomMuBaHHs



Operation

CZ Funkce Fl Toiminta NL Bediening SE Funktion
DE Funktion FR Utilisation NO Funksjon SK Prevadzka
DK Betjening IT Funzionamento PL Dziatanie

EE Toimimine

LT Veikimo principas

ES Servicio LV Darbibas princips

RO Functionare
RU [MpuHuun gencreus

2713FG, 2713FGT

\

~38°C

12

2701F, 2711F, 2701FT, T on/off
2705F, 2715F, 2705FT

(3]

2703F, 2713F, 2703FT, 2713FG, 2713FGT,
2705F, 2715F, 2705FT

automatic off

off

automatic off

1
———

UA [MpuHumn aii

2\ ‘/
NG




Limiting temperature

CZ Omezeni teplé vody NL Perlator vervangent

DE Temperaturbegrenzung NO Begrenzing temperatuur

DK Forindstilling af vandets max. temperatur PL Ograniczenie temperatury

EE Temperatuuri piiramine seadeosast RO Limitarea temperaturii

ES Limitacion de la temperatura RU OrpaHuyeHne Temnepatybl B perynvpyoLlem
FlI Lampdtilan rajoitus 6roke

FR Limitation de la température SE Begransning av vattnets max. temperatur

IT Limitazione della temperatura SK Obmedzenie teploty

LT Temperatlros apribojimas UA ObmexeHHst TemnepaTypu B perymnioyomy
LV Karsta 0dens temperatiras ierobezoSana onouj

2713FG, 2713FGT

< |

s

Limiting the flow rate

CZ Omezeni prutoku LV Udens plismas ierobeZosana

DE Bergenzung der DurchfluBmenge NL Begrenzing van de doorstroomhoeveelheidg
DK Begraensning af vandmaengden NO Begrensning av vannmengde

EE Vooluhulga piiramine PL Ograniczenie wielkosci strumienia

ES Limitacion de la tasa de flujo RO Limitarea debitului

Fl Virtaaman rajoitus RU PerynupoBaHue notoka

FR Limitation du débit SE Flodesbegransning

IT Limitazione della portata SK Obmedzenie prietoku

LT Vandens srovés reguliavimas UA PeryntoBaHHS NOTOKY

28 (40)



To change the cartridge

CZ Vyména kartuse

DE Ein- und Ausbau der Kartusche

DK Udskiftning af reguleringskassette (unit)
EE Seadeosa vahetus

ES Montaje del cartucho

Fl Saatéosan vaihto

FR Montage et démontage de la cartouche
IT Montaggio della cartuccia

LT Valdanciosios kasetés pakeitimas

OFF

t

910003

LV ReguléSanas mehanisma kasetes maina
NL Vervangen van het keramische binnenwerk
NO Skifting av kassett

PL Wymiana modutu sterujgcego

RO Tnlocuirea cartusului

RU 3ameHa perynupoBo4Horo 6roka

SE Byte av kassett

SK Vymena kartuse

UA 3awmiHa peryntoBanbHoro 6rnoky

29 (40)



Changing the battery

CZ Vyména baterie LV Baterijas maina

DE Wechsel der Batterie NL Batterij vervangen

DK Udskiftning af batteri NO Bytting av batteri

EE Patarei vahetamine PL Wymiana baterii zasilajgcej
ES Cambiar la bateria RO Inlocuirea bateriei electrice
Fl Pariston vaihto RU 3ameHa Gartapeiku

FR Changement de la pile SE Byte av batteri

IT Sostituzione della batteria SK Vymena batérie

LT Baterijos pakeitimas UA 3awmiHa 6aTapeiiku

not open L
R N

{/ w
' urhiom !
- -

%
Da

CR24503V
Lithium
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Changing the battery

CZ Vyména baterie LV Baterijas maina

DE Wechsel der Batterie NL Batterij vervangen

DK Udskiftning af batteri NO Bytting av batteri

EE Patarei vahetamine PL Wymiana baterii zasilajgcej
ES Cambiar la bateria RO Inlocuirea bateriei electrice
Fl Pariston vaihto RU 3ameHa Gatapeiku

FR Changement de la pile SE Byte av batteri

IT Sostituzione della batteria SK Vymena batérie

LT Baterijos pakeitimas UA 3awmiHa 6aTapeliku

(1
¢ 1

push = open

N 5
! 5
12

push ==

CR24503V
Lithium

31 (40)



Changing the battery

CZ Vyména baterie LV Baterijas maina

DE Wechsel der Batterie NL Batterij vervangen

DK Udskiftning af batteri NO Bytting av batteri

EE Patarei vahetamine PL Wymiana baterii zasilajgcej
ES Cambiar la bateria RO Inlocuirea bateriei electrice
Fl Pariston vaihto RU 3ameHa Gartapeiku

FR Changement de la pile SE Byte av batteri

IT Sostituzione della batteria SK Vymena batérie

LT Baterijos pakeitimas UA 3awmiHa 6aTapeiiku

not open

L

32 (40)



Changing the factory settings

CZ Zména hodnot pfedem nastavenych vyrobcem LV Ripnicas iestatijumu maina

DE Anderung der Werkseinstellungen NL Wijziging factory settings

DK Andring af fabriksindstillinger NO Forandring av fabrikkens forhandsinnstillinger
EE Tehaseseadete muutmine PL Zmiana nastaw fabrycznych

ES Cambio de los ajustes de fabrica RO Modificarea setarilor din fabrica

FlI Tehdasasetusten muuttaminen RU N3meHeHne 3aBoACKMX 3HAYEeHUI

FR Changement du réglage d'usine SE Justering av fabriksinstéallda styrparametrar
IT Modifiche delle regolazioni di fabbrica SK Zmena tovarenskych nastaveni

LT Gamykliniy nustatymy pakeitimas UA 3wmiHa 3aBOACBKUX 3HAYEHb

Factory,;jl

ttings open 6 s
/77
->open‘ds

(S‘D_gMin 30 s
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Spare parts

CZ Nahradni dily Fl Varaosat

DE Ersatzteile FR Pieces détachées
DK Reservedele IT Pezzi di ricambio
EE Varuosad LT Atsarginés dalys

ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas

2701F, 2711F

601319V
159053V
158726
158890
601500V
158727/10
158697
159684
9 159048V
10 178780V
11 178796V
12 601307V
13 601512V

O ~NOOGA WN-=-

15 600599V
16 601468V (%
17 159056V (2701F)

2703F, 2713F, 2705F, 2715F

601319V
159053V
158726
158890
601500V
158727/10
158697
159684

9 159048V
10 178780V
11 178796V
12 601307V
13 601512V
14 601590V
15 600599V
16 601468V
17 601616V
18 159056V (2703F, 2705F)

0O ~NOOOAWN=
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RU 3anacHble 4actu
SE Reservdelar

SK Nahradné diely
UA 3anacHi yactuHu

NL Reserve-
onderdelen

NO Reservedeler
PL Czesci zamienne
RO Piese de schimb

L
13 I
: ‘ ! 8
14 601590V . 1 :




ofdi

Spare parts

CZ Nahradni dily Fl Varaosat NL Reserve- RU 3anacHble yactu
DE Ersatzteile FR Piéces détachées  onderdelen SE Reservdelar

DK Reservedele IT Pezzi di ricambio NO Reservedeler SK Nahradné diely
EE Varuosad LT Atsarginés dalys PL Czesci zamienne UA 3anacHi yactuHu
ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas RO Piese de schimb

2701FT

601319V
159053V
158726
158890
601500V

158727/10
158697
159684
9 159048V
10 178780V i O

11 178796V

12 601307V

13 601512V

14 601669V .
15 601472V —~
16 601468V (%
17 159056V

O~NOOOBAON -

2703FT, 2705FT

601319V
159053V
158726
158890
601500V

158727/10
158697 14
159684

9 159048V
10 178780V ®
11 178796V s \12 18
12 601307V 1/

13 601512V

14 601669V

15 601472V

16 601468V o

17 601616V 9 P
18 159056V e 0%

ONOOOBAWN -
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ofai

Spare parts
CZ Nahradni dily Fl Varaosat NL Reserve- RU 3anacHble yactu
DE Ersatzteile FR Piéces détachées  onderdelen SE Reservdelar
DK Reservedele IT Pezzi di ricambio NO Reservedeler SK Nahradné diely
EE Varuosad LT Atsarginés dalys PL Czesci zamienne UA 3anacHi 4acTtuHu
ES Piezas de recambio LV Rezerves dalas RO Piese de schimb
2713FG
1 601864V (Eco) |
2 158726 e
3 158890 e—:
4 601500V &, L
5 158727/10 v ’
6 158697 13
7 159684 N \ -~ ‘R@
8 159048V b, — W
9 178780V
® —s

10 178796V .
11 601307V \\\ >

12 601512V

13 601590V 12 I

14 600599V

15 601616V , g}7
L]

16 601468V 8 e

L i

2713FGT 1 { 4

1 601864V (Eco) <

2 158726 e—:

3 158890 P

4 601500V T

5 158727/10 -
6 158697 ~G

7 159684 — ( [J.R]s
8

11 601307V
12 601512V
13 601669V

14 601472V e
15 601468V
16 601616V

}/‘

36 (40)

159048V - .
9 178780V
10 178796V > 6
®
“ 1_/












Oras Group is a powerful European provider of sanitary fittings: the market leader in the
Nordics and a leading company in Continental Europe. The company’s mission is to make
the use of water easy and sustainable and its vision is to become the European leader of
advanced sanitary fittings. Oras Group has two strong brands, Oras and Hansa.

The head office of the Group is located in Rauma, Finland, and the Group has four
manufacturing sites: Burglengenfeld (Germany), Kralovice (Czech Republic), Olesno (Poland)
and Rauma (Finland). Oras Group employs approximately 1400 people in twenty countries.
Oras Group is owned by Oras Invest, a family company and an industrial owner.

ORAS GROUP
Isometsantie 2, P.O. Box 40
FI-26101 Rauma

Tel. +358 2 83 161

Fax +358 2 831 6300
info.finland@oras.com
WWW.0ras.com

943130-06-17



